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Анотація

Дисципліна «Практичний курс англійської мови» спрямована на створення необхідних передумов для підготовки висококваліфікованих вчителів англійської мови на основі вільного володіння основною англійською мовою.

Загальна мета програми полягає у формуванні комунікативних англомовних умінь студентів для застосування їх у вирішенні професійних завдань та у повсякденному житті, а саме: 

– навчити студентів правильно формулювати думки англійською мовою з точки зору фонетики, граматики, лексики;

– інтегративно формувати навички та вміння усного і писемного мовлення з послідовним удосконаленням кожного окремого виду мовленнєвої діяльності; 

– розвивати вміння писемної комунікації; 

– запобігти мовним помилкам шляхом контрольного засвоєння мовного матеріалу; 

– забезпечити цілісність і наступність у навчанні.

Основними завданнями програми є: 

– розвиток навичок усного мовлення; 

– поповнення і систематизація словникового запасу мови; 

– повторення та систематизація основних мовних структур; 

– розвиток навичок монологічного та діалогічного мовлення, дискутування та аргументації; 

– робота з аудіо- та відеоматеріалами, суспільно-політичними та загальнокультурними текстами та оригінальною художньою літературою як засіб поглиблення та накопичення теоретичних та практичних знань.
Ключові слова: іноземна мова, мовленнєві одиниці, словниковий запас, діалогічне мовлення, монологічне мовлення, лексичні одиниці, професійна лексика, мова повсякденного спілкування.

Annotation

The discipline "Practical English Course" aims to create the necessary prerequisites for the training of highly qualified English teachers on the basis of fluency in basic English.

The general aim of the program is to form students' communicative English skills for their application in solving professional problems and in everyday life, namely:

- to teach students to correctly formulate ideas in English in terms of phonetics, grammar, vocabulary;

- integratively form skills and abilities of oral and written speech with consistent improvement of each type of speech activity;

- to develop the skills of written communication;

- to prevent language errors by control of language acquisition;

- ensure integrity and continuity in learning.

The main objectives of the program are:

- development of oral skills;

- replenishment and systematization of vocabulary;

- repetition and systematization of basic language structures;

- development of skills of monologue and dialog speech, discussion and argumentation;

- work with audio and video materials, socio-political and general cultural texts and original fiction as a means of deepening and accumulating theoretical and practical knowledge.

Key words: foreign language, speech units, vocabulary, dialog speech, monologue speech, lexical units, professional vocabulary, language of everyday communication.

Вступ

Програма вивчення нормативної навчальної дисципліни «Практичний курс англійської мови» складена відповідно до освітньо-професійної програми підготовки бакалавров спеціальності «014 Середня освіта (Англійська мова і література)» за освітньо-професійною програмою «Середня освіта (англійська та друга іноземна мова (російська)
Предметом вивчення навчальної дисципліни є: формування практичних навичок спілкування англійською мовою, збагачення та розширення словникового запасу засобами ознайомлення з текстами загальноосвітньої і популярної тематики.
Міждисциплінарні зв’язки: Курс «Практичний курс англійської мови» - фундаментальна, професійноорієнтована дисципліна. Він є необхідною складовою частиною вивчення курсу базових філологічних дисциплін для фахівців англійської філології. У ході роботи над розвитком практичних навичок побудови різних видів комунікації відбувається актуалізація знань, які будуть набуті студентами як у ході вивчення базових філологічних дисциплін, таких як лінгвокраїнознавство, лексикологія, стилістика, теорія та історія літератури, так і у процесі студіювання педагогіки, психології, історії, філософії, культурології, політології тощо.
1. Мета та завдання навчальної дисципліни та очікувані результати
Метою викладання навчальної дисципліни “Практичний курс анлійської мови” є формування комунікативної, лінгвістичної, соціокультурної та професійної компетенції студентів шляхом їх залучення до виконання професійно орієнтованих завдань, формування інтерактивних навичок і вмінь усного та писемного мовлення з послідовним удосконаленням кожного окремого виду мовленнєвої діяльності. 

Метою навчання практичного курсу англійської мови є підготовка філолога нової генерації з чітко сформованою комунікативною компетенцією, яка дає змогу грамотно застосовувати здобуті знання у професійній діяльності. 

Практична, розвиваюча, загальноосвітня та виховна мета складають основні цілі викладання дисципліни “Практичний курс англійської мови”.

Практична мета навчання дисципліни “Практичний курс англійської мови”: оволодіння необхідним лексичним та граматичним матеріалом, задля використання отриманих знань у подальшій професійній діяльності. 

Розвиваюча мета передбачає подальший розвиток комунікативних здібностей студента, його пам’яті (слухової, зорової, оперативної та тривалої), уваги (довільної і мимовільної), логічного мислення, вольових якостей, пов`язаних з досягненням прогресу в навчальній діяльності. 

Загальноосвітня мета передбачає збагачення духовного світу особистості, розширенню знань про Україну та країну, мова якої вивчається, а саме географічне положення, суспільно-політичний устрій та культуру, міста тощо. 

Виховна мета передбачає виховання у студентів професіоналізму, патріотизму, таких рис характеру як активність, самостійність, здатність до прийняття самостійних рішень, колективізму тощо. 

Когнітивна: формувати у студентів когнітивну компетенцію у взаємозв'язку з іншими видами компетенцій.

Емоційно-розвиваюча: формувати у студентів позитивне ставлення до оволодіння як   мовою, так і культурою англомовного світу;
освітня: розвивати у студентів здатність до самооцінки і самовдосконалення, що допоможе їм успішно завершити курс вищої освіти і стане передумовою їх наступного професійного росту.

Професійна: формувати у студентів професійну компетенцію шляхом ознайомлення їх з різними методами і прийомами навчання іноземної мови та залучення до виконання професійно орієнтованих завдань.

Виховна: виховувати і розвивати у студентів почуття самосвідомості; формувати вміння міжособистісного спілкування, необхідні для повноцінного функціонування як у навчальному середовищі, так і за його межами.
Практичний курс англійської мови є основою для подальшого теоретичного вдосконалення знань, умінь та навичок з англійської мови.

Завдання курсу: Головним завданням вивчення дисципліни є удосконалення та подальший розвиток набутих у школі знань, умінь та навичок з англійської мови в різних видах мовленнєвої діяльності. Вивчення англійської мови передбачає володіння загальновживаною та термінологічною лексикою, граматикою англійської мови, набуття навичок читання та усного і письмового перекладу, вміння розуміти англійську мову як при безпосередньому спілкуванні, так і у фонозаписі, діалогічно та монологічно спілкуватися в межах тем, зазначених програмою.
Завданнями вивчення дисципліни “Практичний курс англійської мови” є: 

- методичні: організація процесу навчання англійської мови з урахуванням діалогу культур, інтегрованого підходу, з використанням методів особистісно-орієнтованого навчання, інноваційних та інтерактивних технологій. 

- пізнавальні: розвиток краєзнавчих знань студентів про культуру, традиції та звичаї Великої Британії та США та порівнянння їх з національними традиціями та культурою свого народу; 

- практичні: удосконалення вмінь студентів сприймати іноземну мову на слух, читати та спілкуватися за змістом прочитаних текстів різної тематики, висловлювати власні думки у монологічному, діалогічному усному та писемному мовленні, а також розвиток їх мовної здогадки, вміння самоконтролю. 

2.1. Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні: - оволодіти словниковим запасом обсягом 2100-2500 одиниць, з яких 1100-1300 одиниць становить активний словниковий запас. До активного словника належать насамперед ключові та часто вживані лексичні та фразеологічні одиниці відповідно до програмної тематики. Вимоги до навичок і умінь студентів, набутих внаслідок вивчення дисципліни. 

Аудіювання 

За підсумками вивчення дисципліни студент повинен вміти сприймати на слух такі типи текстів: художні, науково-популярні, публіцистичні, лекції, доповіді, бесіди, радіо і теленовини, інтерв’ю. Студент повинен продемонструвати вміння: 

- виділяти основну думку прослуханого тексту; - визначати композиційну структуру тексту; 

- визначати та тлумачити точку зору, відношення та емоційний стан, того хто говорить; 

- виділяти необхідну інформацію для підтвердження чи припущення щодо значення висловлювання; 

- декодувати інформацію з усного в інші форми дискурсу. 

Говоріння 

За підсумками вивчення дисципліни студент повинен вміти: 

- робити самостійні усні монологічні повідомлення на будь-яку з тем протягом 7-10 хвилин; 

- спонтанно вести бесіду-діалог проблемного характеру згідно із програмною тематикою

- підтримувати бесіду, обговорення, дискусію; - чітко простежувати зв’язок між основними ідеями усного повідомлення; 

- обмінюватись інформацією і вільно вести бесіду; 

- розвивати ідеї, наводячи конкретні приклади, робити висновок щодо висловленого; - ефективно використовувати одиниці лексичного мінімуму в межах тематики курсу; 

- усно коментувати та аналізувати тексти; 

- коректно (фонетично та інтонаційно) висловлюватися англійською мовою. 

Читання 

За підсумками вивчення дисципліни студент повинен володіти навчаючим читанням на матеріалі художніх та суспільно-політичних текстів. Студент повинен продемонструвати вміння:

- розуміти композиційну структуру тексту; - розуміти зв’язок між частинами тексту через граматичні засоби зв’язку; 

- вміти визначати загальний зміст повідомлень, статей, доповідей через їх перегляд; 

- робити припущення щодо вибору автором певного лексичного і граматичного наповнення тексту; 

- розпізнавати ідіоматичне мовлення. 

Письмо 

За підсумками вивчення дисципліни студент повинен вміти писати орфографічно та пунктуаційно вірно такі типи текстів: короткі доповіді, рецензії на фільми і книжки, описи та диктанти (в межах лексичного матеріалу І-ІІІ курсу), твори. 

Студент повинен продемонструвати вміння: 

- враховувати умовного читача, для якого пишеться текст; 

- змістовно розкривати тему поставленого завдання; 

- висловлюватись письмово ясно та чітко; 

- логічно розвивати основну ідею; 

- композиційно будувати текст; - використовувати лексичні одиниці (в межах матеріалу І- ІІІ курсу); 

- висловлювати особисту точку зору щодо поставленої теми; 

- здійснювати письмовий переклад з англійської на українську та з української на англійську мову текстів в межах тематики курсу. Загальні вимоги до рівня сформованості лінгвістичної компетенції 

Студенти повинні: 

- володіти базовими поняттями та положеннями загальної фонетики англійської мови, правильно вимовляти звуки англійської мови, опанувати правильну інтонацію речень англійською мовою; 

-застосовувати наявні у матеріалі програмних підручників мовні зразки у монологічному та діалогічному мовленні; 

- демонструвати знання видо-часових форм і категорій стану дієслів; основних категорій іменника, прикметника, прислівника; типів речень; функцій артиклів і ефективно застосовувати ці знання в спілкуванні; 

- використовувати основні часові аспектні форми дієслів для позначення дій, що належать до сфери теперішнього, минулого і майбутнього часу (відповідно до мети комунікації і ситуації мовлення); 

- коректно використовувати всі граматичні форми іменника, прикметника, прислівника; - використовувати модальні дієслова, розуміти і відрізняти найменші відтінки їх значень; - демонструвати знання синтаксичної організації англійської мови у спілкуванні.
Передумови для вивчення дисципліни: курс тісно пов’язаний із лінгвістичними дисциплінами, які студент засвоїв протягом здобуття ступеня бакалавра; проблемами  педагогіки (дидактика) та психології, використанням ІКТ.

Навчальна дисципліна складається з 17-ти кредитів.
Програмні результати навчання: 
Дисципліна «Практичний курс англійської мови» спрямована на створення необхідних передумов для підготовки висококваліфікованих вчителів на основі вільного володіння основною англійською мовою.

ПРН-1 основні фонетичні явища;
ПРН-2 основні граматичні явища, співвідношення їх форми та значення
ПРН-3 словотвірні морфеми та моделі;
ПРН-4 основні граматичні та лексичні особливості перекладу;
ПРН-5 основну лексику за темами,що вивчаються; 

ПРН-6 - основну суспільно-політичну термінологію.
1.3. Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студент оволодіває такими компетентностями: 

І. Загальнопредметні:

ПРН-1 Знання та розуміння предметної галузі й розуміння професійної діяльності. Уміння оперувати сучасним категоріально-термінологічним апаратом мовознавства і  літературознавства; знання найважливіших філологічних вітчизняних і зарубіжних наукових шкіл. 

ПРН-2 Знання фундаментальних дисциплін (методики навчання фахових дисциплін, теорії мови та літератури). 

ПРН-3розуміти різноманітні складні тексти великого обсягу; висловлюватися вільно і спонтанно, не відчуваючи браку мовних засобів для вираження думки; ефективно і гнучко використовувати іноземну мову в різноманітних ситуаціях соціального, навчальноакадемічного та професійного спілкування; висловлюватися з необхідним ступенем деталізованості й тематичної складності, демонструючи вільне володіння прийомами структурної побудови тексту, засобами зв’язності та цілісності на суперсинтаксичному рівні; 
ПРН-4 вільно розуміти співрозмовника в межах опрацьованого лексичного матеріалу;

ПРН-5 передати зміст прослуханого чи прочитаного тексту, застосовуючи вивчені структурні елементи мовлення; читати в голос текст у звичайному розмовному темпі, що містить засвоєний лексичний матеріал;
ПРН-6 інтерпретувати художні твори; 
ПРН-7 орфографічно правильно писати лексичні одиниці активного словника.

ІІ. Фахові: 

ФК 1. Набуття міцних знань із професійних дисциплін.

ФК 2. Використання сучасних інформаційно-комунікаційних технологій під час організації навчально-виховного процесу в закладах середньої освіти і ЗВО, зокрема для  мотивації, оптимізації, інтенсифікації навчальної діяльності та контролю навченості, розв’язання завдань підготовки звітів, підвищення кваліфікації й залучення до навчального процесу всіх зацікавлених осіб.

ФК 3. Розуміти на слух монологічну та діалогічну мову; 

ФК 4. Володіти словниковим мінімумом обсягом 4700 слів; виступати з повідомленнями з питань по темах, зазначених програмою, та з суспільно-політичної тематики;  

ФК 5. Брати участь у бесіді-обговоренні; передавати в усній та письмовій формах здобуту при читанні нформацію як рідною, так і англійською мовою; 

ФК 6. Розпізнавати граматичні явища та співвідносити їх форму із значенням при читанні та переробці тексту.

ФК 7. Здатність до програмування, організації та поетапного проведення теоретичних досліджень,  виконання експериментальної роботи й висвітлення здобутих наукових результатів у фахових виданнях різної категорії та на відповідних наукових заходах

ФК 8. Володіння методикою виховання в учнів загальноосвітніх закладів нового типу та студентів вищих навчальних закладів І-ІV рівнів акредитації спроможності формувати мотиваційно-ціннісні орієнтації особистості засобами художнього слова; здатність використовувати досягнення сучасної науки в галузі теорії та історії української мови й літератури, іноземної мов, історії в загальноосвітніх навчальних закладах, виробничій практиці, під час проведення прес-конференцій тощо. 

ФК 9. Володіння англійською мовою на високому рівні й здатність оперувати мовними засобами на повний спектр соціокультурних явищ.

ФК 10. Володіння концепціями гуманітарних і суспільних наук, використання їх положень у різних сферах викладацької та науково-дослідницької діяльності.

ФК 11. Володіння методикою навчання фахових дисциплін в закладах нового типу та закладах вищої освіти І-ІV рівнів акредитації.

ФК 12. Здатність самостійно проводити науково-дослідницьку роботу.

ФК 13. Здатність застосовувати інноваційні технології в процесі навчання англійської мови.

Комунікація 

ФК 14. Володіння англійською мовою на високому рівні й здатність оперувати мовними засобами на повний спектр соціокультурних явищ.

ФК 15. Володіння методологічними прийомами комунікативної поведінки в різних культурних контекстах.

2. Інформаційний обсяг навчальної дисципліни.

Тема 1 About Myself.
Тема 2 Theatre.

Тема 3 At the doctor.

Тема 4. Meals in Britain.

Тема 5. Shopping

Тема 6. Outdoor activities or activities outside at home. 
Тема 7. Cinema.
Тема 8.Theatre

Тема 9. Sport.
Тема 10. Weekends And Holidays
Тема 11. Topical text. A Friend in Need
Тема 12. Advantages and attractive features of different sports
Тема 13. Sports In The World

Тема 14. Sports in the USA, in Britain, in Ukraine. 

Тема. 15. Індивідуальне читання
Тема 16. Mykolaiv
Тема 17. My native town.

Тема 18. In the street

Тема 19. Asking the way.

Тема 20. Індивідуальне читання
Тема 21. Geographical Position and Industry of UA.
Тема 22. Kyiv.

Тема 23. My native country.

Тема 24. Geographical Position and Industry of  UK. 

Тема 25. London.

Тема 26. Geography. History. Culture.

Тема 27. Washington

Тема 28. Education in Ukraine

Тема 29. Education in Great Britain

Тема 30. Money and Economic
Тема 31.Business Letters 

3. Рекомендована література
Базова

1. Державна національна програма «Освіта» («Україна ХХІ століття»). URL: http://zakon5.rada.gov.ua/laws/show/896-93-%D0%BF (дата звернення: 22.06.2018).

2. Державна програма «Вчитель». URL: http://zakon3.rada.gov.ua/laws/show/
379-2002-%D0%BF (дата звернення: 22.06.2018).

3. Державний стандарт вищої освіти. URL: http://zakon3.rada.gov.ua/laws/
show/379-2002-%D0%BF (дата звернення: 22.06.2018).

4. Загальноєвропейські рекомендації з мовної освіти: вивчення викладання, оцінювання / наук. ред. укр. вид. С. Ю. Ніколаєва. К.: Ленвіт, 2003. 273 с.

5. Закон України «Про вищу освіту» URL: http://zakon3.rada.gov.ua/laws/
show/1556-18 (дата звернення: 22.06.2018).
6. Пентилюк М. І., Гайдаєнко І. В., Окуневич Т. Г. та ін. Навчально- й науково-дослідна робота студентів-філоллогів (реферат, курсова, випускна робота з української мови та методики її навчання): навч.-метод. посіб. для студентів. К.: Ленвіт, 2010. 120 с.
7. Бідюк Н. М., Матущак О. В. Improving conversational skills. Methodical instructions in Practical course of English / Н. М. Бідюк, О. В. Матущак. – Хмельницький : ХНУ, 2003. – 49 с.

8. Практичний курс англійської мови: навч. посібник для студ. другого курсу філол. спеціальностей / Н. М. Бідюк, Г. О. Лисак, О. В. Матущак, О. В. Орловська [та ін.]; за заг. ред. Н.М. Бідюк. – Хмельницький: ХНУ, 2011. – 278с.

9. Практический курс английского языка: 1 курс: Учебн. для студ. пед. вузов / под ред. В. Д. Аракина. – М.: Гуманит. изд. Центр ВЛАДОС, 2015.
10. Черноватий Л. М. Карабан В. І. Практичний курс англійської мови : частина 2 / В. І. Карабан, Л. М. Черноватий. – Вінниця : Нова книга, 2006. – 356 с. 
11. Голіцинський Ю., Голіцинська Н. Англійська мова. Граматика. Збірник вправ.  Ви. –во: Арій, К., 2019 р.

12. Great Britain/ Supplementary texts for the Third Year Students of the Translation department Великобританія. Вибрані тексти для студентів спеціальності «Переклад» / Укл. Шупта О. В. – Хмельницький : ХНУ, 2005. – 104с. (англ.) 
13. Solutions.  2Ed.  Elementary Student’s Book  by Tim Falla, Paul A. Davies Вид.-во:: Oxford University Press, 2014. 125 с.
14.  Headway 4th edition Beginner Student's Book with iTutor  by Liz Soars, John Soars . Вид.-во: Oxford University Press 2017
15.  Luke Prodromou Grammar and Vocabulary for the First Certificate Person Education Limited. Longman/ 2015

Допоміжна

1. Michael Swan, Catherine Walter. The New Cambridge English Course. Intermediate. Cambridge University Press. 1917
2. Evans V. Round Up 3 Grammar Practice / Virginia Evans. – Longman: Pearson, 2015. – 162p.

3. Evans V. Round Up 4 Grammar Practice / Virginia Evans. – Longman: Pearson, 2015. – 190p.
4. Frost A. English for legal professionals / Andrew Frost. – OUP, 2014.-96p.

Інформаційні ресурси

1. http://moodle.mnu.mk.ua/course/category.php?id=259
2. http://www.englishclub.com/
3. www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/general http://www.voanews.com/learningenglish/home/
4.  http://effortlessenglish.com
5.   http://www.eslpod.com
6. http://esl-lab.com
4. Форма підсумкового контролю успішності навчання: екзамен.

5. Засоби діагностики успішності навчання: контрольні роботи, самостійна робота студента, написання реферату, наукової статті, участь у конференції, створення індивідуального проєкту.

11

